
г. председателя чехословацкого сената Клофача ' ряд оскорбительных 
по тону и содержанию заявлений по адресу Правительства СССР и его 
представителя в ЧСР г. Антонова-Овсеенко.

Полномочное Представительство не имеет оснований сомневаться в 
аутентичности упомянутых заявлений, поскольку наведенные им в этом 
направлении справки остались безрезультатными и поскольку никакого 
опровержения в печати до сих пор не появилось.

Полномочное Представительство не реагировало на недавнюю непри­
личную и клеветническую кампанию части чехословацкой прессы (в осо­
бенности газеты «Народни листи»), направленную против представителя 
СССР в Чехословакии и не вызвавшую, к сожалению, никакого отпора 
со стороны Министерства иностранных дел и правительственной печати 
ЧСР, но оно не считает возможным оставаться безучастным, когда 
враждебно-оскорбительные выпады против СССР и его полномочного 
представителя в ЧСР делаются от имени лица, занимающего высокоофи­
циальное положение в республике.

Полномочное Представительство решительно протестует перед Ми­
нистерством иностранных дел по поводу этого выступления г. Клофача, 
которое способно создать в обществе превратное представление о под­
линных взаимоотношениях между обоими связанными договором госу­
дарствами 2.

Полномочное Представительство надеется, что Министерство ино­
странных дел со своей стороны не преминет подчеркнуть перед лицом 
общественности неприличие и безответственность упомянутого выше за ­
явления, а также оградит Правительство СССР и его полномочного 
представителя в ЧСР от повторения впредь подобных оскорблений.

Полномочное Представительство пользуется настоящим случаем, что­
бы заверить Министерство иностранных дел в своем совершенном по­
чтении.

Публикуется по со.: <гДокументы
внешней политики СССР», т. IX. М.,
1964, с. 373—374.

1 Клофач В. Я. (1868—1942)—чехословацкий политический деятель, один из лидеров 
Чехословацкой национально-социалистической партии. В 1918—1920 гг.— министр на-

. циональиой обороны, в 1920—1938 гг.— заместитель председателя сената.
2 Имеется в виду Временный договор от 5 нюня 1922 г.
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Сообщение представителя СССР в Чехословакии В. А. Анто­
нова-Овсеенко в НКИД СССР о совещании по вопросам со­

ветско-чехословацких культурных связей
Прага 24 июля 1926 г.

17 июля состоялось совещание по вопросам чешско-советских куль­
турных сношений. Участвовали: находящиеся в командировке член Все­
союзной Академии наук проф. Карский \  директор славянского отдела 
библиотеки Академии наук проф. Лященко и приват-доцент Ленинград­
ского университета Чернобаев, сотрудники полпредства Калюжный, Гас- 
перекий и Якобсон и представитель чехословацкого Министерства ино­
странных дел советник Папоушек.
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Чехословацкое Министерство иностранных дел предложило снаб­
дить книгами, вышедшими на чехословацкой территории с 1914 г., глав­
ные научные библиотеки СССР. Совещание выяснило желательность 
снабжения таковыми книгами библиотек: Всесоюзной Академии наук, 
славянского семинария Ленинградского университета, имени Ленина в 
Москве (Румянцевская), Всеукраинской национальной при Академии 
наук в Киеве, университетской в Минске. Библиотеку Всесоюзной Ака­
демии наук министерство предлагает снабжать книгами и повременны­
ми изданиями с наибольшей полнотой как центральное хранилище чеш­
ских книг, так как-в ней с наибольшей полнотой представлена уже до­
военная чехословацкая литература и пресса.

Представители Всесоюзной Академии наук и Ленинградского уни­
верситета обязуются всячески содействовать снабжению научных биб­
лиотек в ЧСР изданиями, выходящими на территории СССР, в первую 
очередь дублетами, имеющимися в научных библиотеках СССР, и Л е­
нинграда в частности, а такж е обещают содействие научным книгохра­
нилищам в ЧСР в деле приобретения желательных этим книгохранили­
щам изданий, вышедших на территории СССР. Представители Всесо­
юзной Академии наук обещают доставить Министерству иностранных 
дел приблизительный список изданий, вышедших с 1914 г. на территории 
ЧСР и имеющихся в библиотеке Академии.

Представитель Министерства иностранных дел сообщает, что имеется 
в виду открыть при университетах Чехословакии несколько стипендий 
для командируемых из СССР в ЧСР ученых и аспирантов, специализи­
рующихся по связанным с Чехословакией научным вопросам (по чеш­
скому языку, чешской истории и т. п.), подобно тому, как это делает 
Чехословакия по отношению к ученым западноевропейских государств.

Присутствующими в частном порядке обсуждался и признано свое­
временным выдвинуть вопрос о создании в СССР (предпочтительно в 
Ленинграде, где имеется достаточное количество квалифицированных 
специалистов для преподавания) института славяноведения, аналогич­
ного существующему в Москве институту востоковедения, целью которо­
го явилась бы подготовка кадров, научно знакомых со славянскими 
странами и языками, для обслуживания дипломатических, торговых и 
прочих сношений с этими странами. Представитель чехословацкого Ми­
нистерства иностранных дел заявляет, что в случае осуществления (про­
екта создания) подобного института Министерство иностранных дел го­
тово снабжать его необходимой литературой и, если бы явилась надоб­
ность, чехословацкие научные учреждения могли бы откомандировать 
подсобные научные силы 1 2.

Представитель СССР в Чехословакии 
Антонов-Овсеенко

Публикуется по сб.: г Документы
внешней политики СССР», т. IX. М.,
1964, с. 374—375.
1 Карский Е. Ф. (1861—1931)—советский филолог-славист, академик. С 15 мая по 

31 августа 1926 г. находился в командировке в Польше и Чехословакии с целью уста­
новления более тесных контактов АН СССР с академиями и университетами славян­
ских государств.

2 См. также отчет заведующего славянским отделением библиотеки Академии наук 
СССР А. Лященко о командировке в Чехословакию (ЛО ААН СССР, ф. 1, оп. 1а, 
д. 175, лл. 24—75).

250


